
Z A K O N
O IZMENAMA ZAKONA O SPREČAVANJU DOPINGA

U SPORTU

Član 1.

U Zakonu o sprečavanju dopinga u sportu („Službeni glasnik RS”, br. 111/14 i
47/21), član 10. menja se i glasi:

„Član 10.

Nadležni nacionalni sportski savez iz člana 4. ovog zakona dužan je:

1) da  ne  prizna  sportski  rezultat  u  čijem  postizanju  je  učestvovao
dopingovani sportista;

2) da ne dozvoli učešće na sportskoj priredbi sportisti, sportskom stručnjaku
i  drugom licu  u ingerenciji  nacionalnog sportskog saveza kome je izrečena mera
zbog dopinga,  ili  je  izrečena,  u  skladu  sa ovim zakonom,  kazna zbog učinjenog
krivičnog dela ili prekršaja;

3) da donese program antidoping delovanja i dostavi ga Antidoping agenciji
u roku od 15 dana;

4) da  obezbedi  stalno  individualno  medicinsko  praćenje  kategorisanih
sportista i u tom cilju donese potrebne akte i preduzme konkretne mere;

5) da sportskim pravilima i u saradnji sa antidoping agencijom obezbedi da
se članovi saveza, a posebno sportski stručnjaci i registrovani sportisti svih uzrasnih
kategorija  neprekidno,  a  najmanje  jedanput  godišnje,  obaveštavaju  i  edukuju  o
važećim propisima koji  se  odnose  na  doping  u  sportu  i  štetnim  posledicama  po
zdravlje upotrebe doping sredstava;

6) da sportskim pravilima obezbedi da svako lice koje je član saveza ili je na
drugi način u nadležnosti saveza poštuje, primenjuje, podržava i sprovodi mere na
sprečavanju dopinga u sportu utvrđene u skladu sa ovim zakonom, a kada utvrdi da
određeno lice nije ispunilo  takvu obavezu, da preduzme odgovarajuće mere, koje
moraju da uključuju i mogućnosti isključenja iz određenih budućih sportskih događaja
ili svih sportskih događaja koji se odvijaju u određenom vremenskom periodu;

7) da odredi odgovorno lice,  odnosno odgovarajućeg sportskog stručnjaka
za nadzor nad sprovođenjem mera za sprečavanje dopinga;

8) da najmanje 21 dan pre održavanja takmičenja koje organizuje, ili koje je
pod njegovom kontrolom, prijavi takmičenje Antidoping agenciji, kao i da najkasnije
do kraja tekuće godine dostavi Antidoping agenciji kalendar takmičenja za narednu
godinu;

9) da  najmanje  jedanput  u  šest  meseci  obavesti  Antidoping  agenciju  o
planovima  treninga  i  priprema  vrhunskih  sportista  i  nacionalnih  sportskih
reprezentacija;

10) da  uskrati  u  potpunosti  finansiranje  sportista,  sportskih  stručnjaka,
sportskih organizacija i drugih lica koja ne poštuju važeća antidoping pravila;

11) da kontroliše antidoping programe svojih članica,  kao i  sprovođenje tih
programa;

12) da na kraju godine obavesti  ministarstvo nadležno za poslove sporta i
Antidoping agenciju o merama za borbu protiv dopinga preduzetim u toku godine;
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13) da  u  sportu  u  kome  se  takmiče  životinje  utvrdi  i  sprovede  antidoping
pravila za životinje koje učestvuju u tom sportu, u skladu sa pravilima Antidoping
agencije i nadležnog međunarodnog sportskog saveza;

14) da ne dozvoli obavljanje bilo koje sportske aktivnosti i sportske delatnosti
ili  bilo koje funkcije u okvirima nadležnosti saveza licu kome je, u skladu sa ovim
zakonom, izrečena mera zbog povrede antidoping pravila ili  krivična ili  prekršajna
kazna, za vreme trajanja izrečene mere, odnosno kazne;

15) da izvan sportskih takmičenja i na sportskim takmičenjima u ingerenciji
saveza  organizuje  tokom  godine  doping  kontrole  i  da  snosi  troškove  njihovog
sprovođenja,  u  skladu  sa  ovim  zakonom  i  godišnjim  planom  doping  kontrole
utvrđenim od strane Antidoping agencije;

16) da  promoviše  jačanje  vrednosti  sportske  etike,  fer  pleja  i  zdravlja
sportista;

17) da  prijavi  Antidoping  agenciji  i  nadležnom  međunarodnom  sportskom
savezu  svaku  informaciju  koja  ukazuje  na  povredu  ili  je  u  vezi  sa  povredom
antidoping  pravila  i  da  sarađuje  sa  Antidoping  agencijom  i  drugom  ovlašćenom
antidoping organizacijom u sprovođenju istrage;

18) da zahteva od svojih članova da prijave sve informacije koje ukazuju ili se
odnose  na  povrede  antidoping  pravila  i  da  učestvuju  u  istragama koje  sprovodi
Antidoping agencija  ili  bilo  koja druga ovlašćena antidoping organizacija  koja ima
nadležnost za sprovođenje istrage;

19) da usvoji pravila za zaštitu lica iz člana 3. stav 1. tačka 11) ovog zakona;

20) da poštuje i primenjuje mere koje donese Antidoping agencija u skladu sa
stavom 5. ovog člana.

Nadležni nacionalni sportski savez koji  ne poštuje sve obaveze iz stava 1.
ovog člana ne može dobijati sredstva iz javnih prihoda.

Odredbe stava 1. tač. 1), 2), 3), 5), 6), 7), 10), 11), 14), 17), 18), 19) i 20) i
stava 2.  ovog člana  shodno  se primenjuju  i  na  druge sportske saveze,  sportska
društva, sportske organizacije i stručna sportska udruženja.

Antidoping  agencija  donosi  pravila  o  usaglašavanju  antidoping  aktivnosti
Antidoping agencije i  nadležnih nacionalnih sportskih saveza utvrđenih u stavu 1.
ovog člana sa Svetskim antidoping kodeksom i ovim zakonom.

Kada  Antidoping  agencija  utvrdi  da  nadležni  nacionalni  sportski  savez  ili
druga organizacija u oblasti sporta iz stava 3. ovog člana nije uskladila svoja pravila
sa Svetskim antidoping kodeksom i ovim zakonom ili  ih nije primenila ili  ih se ne
pridržava,  može  protiv  te  organizacije  preduzeti  mere  utvrđene  ovim  zakonom,
Svetskim antidoping kodeksom i pravilima iz stava 4. ovog člana.”

Član 2.

U članu 16. stav 2. broj: „7” zamenjuje se brojem: „4”.

Član 3.

U članu 26. stav 1. reč: „utvrđuju” menja se rečju: „utvrđuje”, a reči: „i nadležni
nacionalni sportski savez” brišu se.

U  stavu  4.  reči:  „po  žalbama  na  prvostepene  odluke  disciplinskih  organa
nadležnih  nacionalnih  sportskih saveza o povredama antidoping pravila,  kao i  za
prvostepeno odlučivanje” brišu se.

Stav 7. menja se i glasi: 
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„Članove  Antidoping  odbora,  imenuje  ministarstvo  nadležno  za  poslove
sporta, i to šest diplomiranih pravnika i tri doktora medicine koji imaju najmanje tri
godine relevantnog iskustva u struci.”

Član 4.

U članu 27. stav 1. broj: „7” zamenjuje se brojem: „4”.

Stav 5. menja se i glasi: 

„U postupku izricanja mera licima odgovornim za doping mora se poštovati
njihova  ličnost  i  pravo  na  odgovarajuću  pravnu  zaštitu  (poštovanje  privatnosti,
pravovremeni  pretres,  jemčenje  prava  na  pravno  izjašnjenje,  pošteno,  stručno,
operativno nezavisno i nepristrastno telo za pretres, pravo na zastupnika o ličnom
trošku, uvid u spise, podnošenje dokaza, standarde u pogledu dokazivanja dopinga,
blagovremeno informisanje, pravovremena, pismena i obrazložena odluka, pravo na
žalbu i dr.).”

Član 5.

U članu 40. stav 1. tačka 7a) broj: „8” zamenjuje se brojem: „5”.

Član 6.

Postojeće  organizacije  u  oblasti  sporta  dužne  su  da  usklade  svoju
organizaciju, rad i opšte akte sa odredbama ovog zakona u roku od šest meseci od
dana stupanja na snagu ovog zakona.

Antidoping agencija doneće akte za koje je ovlašćena ovim zakonom u roku
od tri meseca od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Član 7.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom
glasniku Republike Srbije”.


